
Privacy Act Personal Information Bank number CRA/P-PU-005
Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier des renseignements personnels CRA/P-PU-005

Vous devez remplir cette déclaration de renseignements selon les instructions du guide T4079,
Guide T4RSP et T4RIF pour l'année indiquée.

Complete this information return using the instructions in Guide T4079, T4RSP and T4RIF Guide
for the year indicated.

T4RSP
SUMMARY – SOMMAIRE

T4RSP Summary – Sommaire (06)

For the year ending December 31,
Pour l'année se terminant le 31 décembre 20

Do not file this form if you file your information return on magnetic media. For more
details, see the XML Guides and Specifications, which are available only on our
Web site at www.cra.gc.ca/magmedia.

Ne produisez pas ce formulaire si vous produisez votre déclaration de renseignements sur
support magnétique. Pour plus de renseignements, consultez les guides et spécifications XML,
lesquels sont disponibles seulement sur notre site Web à www.arc.gc.ca/magnetique.

Important

Tax centre TSO code

Code du BSF

88
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20
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26

28

Montants réputés reçus lors de l'annulation
de l'enregistrement

Total number of T4RSP slips filed Nombre total de feuillets T4RSP produits

Annuity payments Paiements de rente

Refund of premiums Remboursement de primes

Refund of excess contributions Remboursement des cotisations excédentaires

Withdrawal and commutation payments Retrait et paiements de conversion

Amounts deemed received on deregistration

Other income or deductions Autres revenus ou déductions

25LLP withdrawal Retrait REEP

27Retrait RAPHBP withdrawal

Name and address of payer (issuer) of plan
Nom et adresse du payeur (émetteur) du régime

Total income tax deducted (per T4RSP slips)
Total de l'impôt sur le revenu retenu

 (selon les feuillets T4RSP)

Payer's name and Business
Number have to be the same
as on your PD7A remittance
form.

Le nom et le numéro
d'entreprise du payeur
doivent être les mêmes 
que ceux qui figurent sur 
le formulaire de 
versement PD7A.

Centre fiscal

Business Number
Numéro d'entreprise

30

82
We do not charge or refund
a difference of $2 or less.

 Nous n'exigeons ni ne remboursons
une différence de 2 $ ou moins.

Minus remittances – Moins versements

Difference – Différence

8684
Overpayment

Paiement en trop
Balance due

Solde à payer*

* If you have not paid the total deductions reported, include the balance due with this
information return. Otherwise, you may have to pay a penalty for late payment.
Si vous n'avez pas payé le total des retenues déclarées, joignez le solde à payer à
cette déclaration de renseignements. Sinon, vous pourriez devoir payer une pénalité
pour paiement tardif.

Person to contact about this information return – Personne avec qui communiquer au sujet de cette déclaration de renseignements Telephone number – Numéro de téléphone

76 78 –

First and last name (capital letters) Prénom et nom de famille (lettres majuscules) Area code – Indicatif régional

I certify that the information given on this T4RSP return (T4RSP Summary form and related T4RSP slips) is, to the best of my knowledge, correct and complete.
J'atteste que les renseignements fournis dans cette déclaration T4RSP (le formulaire T4RSP Sommaire et les feuillets T4RSP connexes) sont, à ma connaissance, exacts et complets.

90 1
Last to current
Précédente à
courante

2 No action
Aucune mesure

3 Other
Autre

91 1 No
Non

2 Yes
Oui

93 Date

Memo – Note

Prepared by – Établi par Date
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Amount enclosed
Somme jointe

Late-filing penalty
Pénalité pour production tardive

34

Certification – Attestation

Amounts deemed received on death Montants réputés reçus au décès

Date First and last name (capital letters) – Prénom et nom de famille (lettres majuscules) Signature of authorized person – Signature d'une personne autorisée Position or office – Titre ou poste

Do not use this area

N'inscrivez rien ici

Please do not use this area – N'inscrivez rien ici

35Transfers on breakdown of marriage or
common-law partnership

Transferts après rupture du mariage ou de 
l'union de fait

*



Please type or machine-print in capital letters.

You can find instructions and guidelines for preparing
this form in Guide T4079, T4RSP and T4RIF Guide.
You can get a copy of the guide on our Web site at
www.cra.gc.ca/forms or by calling us at
1-800-959-2221.

If you file your information return on magnetic media,
you do not have to file this form.

Keep a copy of this form for your records.

Send two copies of this form and a copy of the related
T4RSP slips to the Ottawa Technology Centre, 
875 Heron Road, Ottawa ON  K1A 1G9.

Printed in Canada – Imprimé au Canada

Veuillez dactylographier ou imprimer vos données à
la machine, en lettres majuscules.

Vous trouverez des instructions sur la façon de remplir
ce formulaire dans le guide T4079, Guide T4RSP et
T4RIF. Vous pouvez en obtenir un exemplaire sur notre
site Web à www.arc.gc.ca/formulaires ou en
composant le 1-800-959-3376.

Si vous produisez votre déclaration de renseignements
sur support magnétique, vous n'avez pas à remplir ce
formulaire.

Conservez une copie de ce formulaire dans vos dossiers.

Envoyez deux copies de ce formulaire ainsi qu'une copie
des feuillets T4RSP connexes au Centre de technologie
d'Ottawa, 875, chemin Heron, Ottawa ON  K1A 1G9.

Directives Instructions 


